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See the notice on TED website

499186-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniseadmed – Doposażenie Bloku Operacyjnego wraz ze sterylizatornią WSS w 
Czerwonej Górze w specjalistyczny sprzęt medyczny - cz. III
OJ S 137/2026 20/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Św. Rafała w Czerwonej Górze
E-posti aadress: przetargi@czerwonagora.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Doposażenie Bloku Operacyjnego wraz ze sterylizatornią WSS w Czerwonej Górze w 
specjalistyczny sprzęt medyczny - cz. III
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup specjalistycznej aparatury i urządzeń 
medycznych, tj.: Zadanie 1 Zestaw narzędzi do laparotomii 1 zestaw Zadanie 2 Zestaw 
narzędzi do chirurgii plastycznej i rekonstrukcji do przeszczepów skóry 1 zestaw Doposażenie 
Bloku Operacyjnego wraz ze sterylizatornią Wojewódzkiego Szpitala Specjalistycznego w 
Czerwonej Górze w specjalistyczny sprzęt medyczny zostało dofinansowane ze środków 
budżetu Samorządu Województwa Świętokrzyskiego, zgodnie z Umową nr 14/D/00029/2026 o 
udzielenie dotacji na ,,Doposażenie Bloku Operacyjnego wraz ze sterylizatornią WSS w 
Czerwonej Górze w specjalistyczny sprzęt medyczny - nazwa zadania: Inwestycje w ochronie 
zdrowia.” Zgodnie z treścią art. 257 Pzp Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.
Menetluse tunnus: 79f3a561-6648-4fcc-8731-4c2d3b38e704
Sisemine tunnus: ZP-1380-2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33168000 Endoskoopia- ja endokirurgiaseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10
Linn: Chęciny
Sihtnumber: 26-060
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/499186-2026
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Lisateave: 1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium, każda oferta musi być 
zabezpieczona wadium w wysokości: Zadanie 1 – 450,00 zł Zadanie 2 – 950,00 zł 2. Wadium 
wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą. 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących 
formach: 3.1 pieniądzu, 3.2 gwarancjach bankowych, 3.3 gwarancjach ubezpieczeniowych, 
3.4 poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4 Wadium 
wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek depozytowy Zamawiającego: BGK 
Oddział w Kielcach, numer: 15 1130 1192 0027 6001 1320 0011 z adnotacją „Wadium w 
sprawie nr ZP-1380-2026 - zadanie nr....”, zaś potwierdzenie dokonanej wpłaty w formie 
oryginału należy dołączyć do oferty. 5. W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji 
lub poręczenia, o których mowa w powyższym ust. 3 pkt 3.2 – 3.4 wymagane jest załączenie 
do oferty za pośrednictwem Platformy Przetargowej, oryginalnego dokumentu w formie 
elektronicznej, podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych 
do jego wystawienia ze strony gwaranta/ poręczyciela, tj. wystawcę gwarancji/poręczenia. Za 
oryginał wadium nie jest uznawana elektroniczna kopia (skan) dokumentu podpisana 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 6. Gwarancja wadialna jest bezwarunkowa i płatna 
na pierwsze żądanie oraz musi umożliwiać beneficjentowi skorzystanie z niej w formie żądania 
zapłaty przesłanego: a) na adres mailowy gwaranta w formie elektronicznej z kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym osób upoważnionych do reprezentowania Zamawiającego; lub b) na 
adres gwaranta w formie pisemnej z podpisem osób upoważnionych do reprezentowania 
Zamawiającego. W przypadku, gdy z treści gwarancji wynika, że żądanie zapłaty musi zostać 
dostarczone „depeszą SWIFT” lub wraz potwierdzeniem przez bank Zamawiającego podpisów 
osób upoważnionych do reprezentacji, to Wykonawca zobligowany będzie do pokrycia opłat 
Zamawiającego z tym związanych. 7. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający uważa za 
wniesione skutecznie wówczas, gdy przed upływem terminu do składania ofert (data i 
godzina) nastąpi uznanie na rachunku Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu 
Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 8. Gwarancja bankowa, gwarancja 
ubezpieczeniowa lub poręczenie udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 
pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości złożone, jako zabezpieczenie wadium musi posiadać okres ważności nie 
krótszy niż okres związania ofertą, 9. Oferta Wykonawcy podlega odrzuceniu, jeżeli 
Wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Ustawy Pzp.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Oświadczenia/dokumenty/przedmiotowe środki dowodowe, które Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć wraz z ofertą na Platformie Przetargowej do wyznaczonego dnia i godziny 
na składanie ofert: 1. Formularz ofertowy – Załącznik nr 1 do SWZ (forma dokumentu – 
oryginał w postaci dokumentu elektronicznego, podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym wykonawcy lub upełnomocnionego przedstawiciela wykonawcy); 2. Dowód 
wpłaty wadium (forma dokumentu – wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na 
rachunek depozytowy Zamawiającego: BGK Oddział w Kielcach, numer: 15 1130 1192 0027 
6001 1320 0011 z adnotacją „Wadium w sprawie nr ZP-1380-2026 - zadanie nr ....”, zaś 
potwierdzenie dokonanej wpłaty w formie oryginału należy dołączyć do oferty): 2.1. Uwaga: w 
przypadku wnoszenia wadium w innych akceptowanych przez Zamawiającego formach 
(zgodnie z zapisem w części XI SWZ) wymagane jest załączenie do oferty za pośrednictwem 
Platformy, oryginalnego dokumentu w formie elektronicznej, podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia ze strony gwaranta/ 
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poręczyciela, tj. wystawcę gwarancji/poręczenia. Za oryginał wadium nie jest uznawana 
elektroniczna kopia (skan) dokumentu podpisana kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, do oferty należy 
dołączyć pełnomocnictwo osoby (osób) do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. 4. Wszelkie pełnomocnictwa muszą być złożone 
w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego, podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym wykonawcy lub elektronicznej kopi pisemnego oryginału pełnomocnictwa 
uwierzytelnionej przez notariusza kwalifikowanym podpisem elektronicznym. B. Przedmiotowe 
środki dowodowe. 1. Zamawiający na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego wymagania, żąda przedmiotowych środków dowodowych: 
1.1. Deklaracja zgodności lub Certyfikat CE 1.2. Karty charakterystyki, karty katalogowe lub 
inne dokumenty zawierające opis zaoferowanego asortymentu umożliwiającego sprawdzenie 
zgodności produktu z wymaganiami zamawiającego, zawartymi w Formularzu ofertowym 
(załącznik nr 1 SWZ) 1.3. Oświadczenie, że oferowany sprzęt jest wyrobem medycznym 
dopuszczonym do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z postanowieniami ustawy z 
dnia 07.04.2022 r. o wyrobach medycznych oraz rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. (MDR). Zamawiający zastrzega sobie prawo 
zwrócenia się do wykonawców na etapie badania i oceny ofert, a także w trakcie trwania 
umowy o przedłożenie dokumentów dopuszczających do obrotu i używania na terenie Polski 
oferowanego sprzętu. 2.Wykonawca przedmiotowe środki dowodowe składa wraz z ofertą. 3. 
Zamawiający akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeśli potwierdzają, że 
oferowane świadczenia spełniają określone przez zamawiającego wymagania, cechy lub 
kryteria. 4. Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie. C. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające 
okoliczności, o których mowa w art. 124 Ustawy Pzp: 1. Wykonawca, którego oferta została 
najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego w terminie nie 
krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, niżej wymienionych podmiotowych środków 
dowodowych: 1.1 Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - Załącznik nr 2 do SWZ (forma 
dokumentu –oryginał w postaci dokumentu elektronicznego, podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym wykonawcy lub upełnomocnionego przedstawiciela wykonawcy w 
zakresie określonym przez Zamawiającego w ogłoszeniu o zamówieniu i SWZ 1.1.1. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak 
podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji 
w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji; 1.1.2. Oświadczenie o braku podstaw wykluczenia 
określonych w Ustawie z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) NR 833/2014 – załącznik nr 5 1.2. 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 1.3. oświadczenie wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
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częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 3 do SWZ; 2. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: 2.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 1 pkt. 1.2 – 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w części IX C SWZ ust. 1 pkt. 1.2. Dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp "jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia".
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Page 2/162 Kodeksu karnego, w art. 46-
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
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h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Pettus: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak 
również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy; 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy 
Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769).
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a Page 
3/162 publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835).
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Kategoria ta dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego .
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Zadanie nr 1 - Zestaw narzędzi do laparotomii 1 zestaw
Kirjeldus: Zakup 1 zestawu narzędzi do laparotomii
Sisemine tunnus: ZP-1380-2026-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10
Linn: Chęciny
Sihtnumber: 26-060
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 56 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: Cena brutto oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 10 dni
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Zadanie nr 2 - Zestaw narzędzi do chirurgii plastycznej i rekonstrukcji do 
przeszczepów skóry 1 zestaw
Kirjeldus: Zakup 1 zestawu narzędzi do chirurgii plastycznej i rekonstrukcji do przeszczepów 
skóry
Sisemine tunnus: ZP-1380-2026-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10
Linn: Chęciny
Sihtnumber: 26-060
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 56 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 10 dni
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Św. Rafała w Czerwonej Górze
Registreerimisnumber: 9591289964
Postiaadress: ul. Czerwona Góra 10
Linn: Chęciny
Sihtnumber: 26-060
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@czerwonagora.pl
Telefon: 41 34 655 45
Hankija profiil: https://bip.czerwonagora.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: 224587701
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291

mailto:przetargi@czerwonagora.pl
https://bip.czerwonagora.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a32cb1f3-cec9-40e1-9c89-068630712ada  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 17/07/2026 11:00:46 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 499186-2026
ELT S väljaande number: 137/2026
Avaldamise kuupäev: 20/07/2026

https://op.europa.eu
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